
Het mandaat van bovenvermelde leden loopt vijf jaar. Het is hernieuwbaar.

§ 2. De commissie voor het praktische examen bestaat uit drie leden.

De voorzitter wordt onder de ambtenaren van de bevoegde administratie aangewezen door de directeur-generaal
van diezelfde administratie.

De voorzitter wijst dagelijks de twee andere vrijwillige leden aan onder de waarnemers bedoeld in artikel 17.

Art. 3. Artikel 10, § 1, van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

« Artikel 10. § 1. De beraadslagingscommissie voor het theoretische examen komt op geldige wijze bijeen als de
meerderheid van de leden aanwezig is. Ze beslist bij gewone meerderheid. Bij staking van stemmen is de stem van de
voorzitter doorslaggevend.

Indien nodig ziet de commissie in elk examencentrum toe op het vlotte verloop van het theoretische examen. In
geval van tekortkomingen kan de commissie de Minister voorstellen het geheel of een gedeelte van het examen nietig
te verklaren. In geval van nietigverklaring moet de bevoegde administratie voor een deel of voor het geheel van het
examen een bijkomende zitting houden binnen een termijn van vier maanden, te rekenen vanaf de datum waarop de
Minister een beslissing neemt.

De commissie vergadert uiterlijk vijftien dagen na de datum van het theoretische examen en onderzoekt eerst de
gegrondheid van de door de bevoegde administratie opgestelde vragen. In geval van geschil kan de commissie
beslissen één of meer vragen nietig te verklaren. Het punt (de punten) voor de nietig verklaarde vragen wordt (worden)
dan automatisch aan alle kandidaten toegekend, behalve als de nietigverklaring uitsluitend door een taalprobleem
gemotiveerd wordt dat eigen is aan één van de twee talen bedoeld in artikel 6. In dit geval wordt het punt voor de nietig
verklaarde vraag toegekend aan alle kandidaten die het examen in die taal hebben afgelegd.

Ten tweede kan de commissie eenparig de herkansingsvoorwaarden vastleggen. Daarbij zal ze rekening moeten
houden met de algemene moeilijkheidsgraad van het bewuste theoretische examen en de door de bevoegde
administratie verstrekte voorlopige gegevens.

Bij de herkansing kunnen maximum twee punten toegekend worden. Deze twee punten kunnen voor het geheel
van de drie vakken of voor één of twee ervan toegekend worden. »

Art. 4. Artikel 14, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

« Om te slagen voor het theoretische examen moet de kandidaat minstens 50 % van de punten in elk van de drie
vakken behalen. »

Art. 5. Bijlage I bij hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 6. De Minister bevoegd voor jacht is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 12 maart 2005.

Namen, 10 maart 2005.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2005/31069]N. 2005 — 723

3 MAART 2005. — Ordonnantie houdende instemming met de
Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie,
enerzijds, en Bosnië-Herzegovina, anderzijds, inzake de weder-
zijdse bevordering en bescherming van investeringen, onder-
tekend te Sarajevo op 3 maart 2004 (1)

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. De Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Econo-
mische Unie, enerzijds, en Bosnië-Herzegovina, anderzijds, inzake de
wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, onderte-
kend te Saravejo op 3 maart 2004, zal volkomen gevolg hebben.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2005/31069]F. 2005 — 723

3 MARS 2005. — Ordonnance portant assentiment à l’Accord entre
l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part et la
Bosnie-Herzégovine, d’autre part, concernant l’encouragement et la
protection réciproques des investissements, fait à Sarajevo le
3 mars 2004 (1)

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise,
d’une part, et la Bosnie-Herzégovine, d’autre part, concernant l’encou-
ragement et la protection réciproques des investissements, fait à
Saravejo le 3 mars 2004, sortira son plein et entier effet.
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Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 3 maart 2005.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting,

Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek,

Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp,
B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2005/31075]N. 2005 — 724

3 MAART 2005. — Ordonnantie tot wijziging van de organieke wet
van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappe-
lijk welzijn met het oog op de wijziging van de Franse benaming
van de raden voor maatschappelijk welzijn

De Verenigde Vergadering heeft aangenomen en Wij, Verenigd
College, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 135 van de Grondwet.

Art. 2. De woorden « conseil de l’aide sociale » worden in de hele
Franse tekst van de wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn telkens vervangen door de woorden
« conseil de l’action sociale ».

Art. 3. Deze ordonanntie treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt

Brussel, 3 maart 2005.

Het Lid van het Verenigd College
bevoegd voor het Gezondheidsbeleid,

Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

Het Lid van het Verenigd College
bevoegd voor het Gezondheidsbeleid en het Openbaar Ambt,

B. CEREXHE

Het Lid van het Verenigd College bevoegd voor het Beleid
inzake Bijstand aan Personen en Openbaar Ambt,

P. SMET

Het Lid van het Verenigd College bevoegd voor het Beleid
inzake Bijstand aan Personen, Financiën,

Begroting en Externe Betrekkingen,
Mevr. E. HUYTEBROECK

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 3 mars 2005.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au dévelop-
pement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget,

de la Fonction publique et des Relations extérieures,
G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique,

et de la Lutte contre l’incendie et l’Aide médicale urgente,
B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2005/31075]F. 2005 — 724

3 MARS 2005. — Ordonnance modifiant la loi du 8 juillet 1976
organique des centres publics d’action sociale en vue de modifier la
dénomination des conseils de l’Aide sociale

L’assemblée réunie a adopté et Nous, Collège réuni, sanctionnons ce
qui suit :

Article 1er. La présence ordonnance règle une matière visée à
l’article 135 de la Constitution.

Art. 2. Dans l’ensemble du texte français de la loi du 8 juillet 1976
organique des centres publics d’action sociale, les mots « conseil de
l’aide sociale » sont chaque fois remplacés par les mots « conseil de
l’action sociale ».

Art. 3. La présence ordonnance entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 3 mars 2005.

Le Membre du Collège
réuni compétent pour la Politique de la Santé,

les Finances, le Budget et les Relations extérieures,
G. VANHENGEL

Le Membre du Collège réuni
compétent pour la Politique de la Santé et la Fonction publique,

B. CEREXHE

Le Membre du Collège réuni compétente
pour la Politique d’Aide aux Personnes et la Fonction publique,

P. SMET

La Membre du Collège réuni compétent
pour la Politique d’Aide aux Personnes, les Finances, le Budget

et les Relations extérieures,
Mme E. HUYTEBROECK
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